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assaig i era la distribuïdora la que es feia càr-
rec de la publicitat i la matèria primera: les 
pel·lícules.10

El preu de les entrades d’aquests cine-
mes especials no podia ser superior als que 
fixaven les altres sales especials de la matei-
xa ciutat (si és que es donava el cas d’haver-
n’hi més d’una, cosa poc freqüent ja que les 
llicències eren limitades) i s’establia segons 
els preus fixats en altres províncies amb una 
renta per càpita equivalent.

A Tarragona, durant la dècada dels setan-
ta, els preus en aquestes sales d’art i assaig 
eren de 30 pessetes per als dies laborals, 36 
pessetes per a les vigílies i 40 pessetes per als 
festius.

La censura controlava de forma estricta el 
que es feia en aquestes sales, revisava amb 
atenció els programes de mà i els tríptics de 
cadascun dels cicles i prohibia sense con-
templacions aquelles pel·lícules estrangeres 
que atemptaven contra els pilars bàsics del 
franquisme:

La Iglesia Católica, su dogma, su moral y su 
culto; los principios fundamentales del Estado, 
la dignidad y la seguridad interior o exterior del 
país; la persona del Jefe del Estado.11

A partir de 1977, aquestes sales d’art i as-
saig començaren a minvar econòmicament i 
tot i que encara perduraren als anys vuitanta, 
molts dels locals es reconvertiren en cinemes 
de pel·lícules “S” o de caire eròtic, per poc 
després, al 1984, esdevenir sales X.12 

Els factors que portaren aquestes sales a 
la decadència van ser la falta d’afluència de 
públic, cosa que s’accentuà a partir de la cri-
sis econòmica de 1973, que provocà un des-
cens del turisme estranger; les dificultats 
dels empresaris per trobar pel·lícules adients 
i, la necessitat de fer compatibles els perío-
des com a sala especial amb d’altres com a 
sala comercial per no perdre diners durant 
l’any. Tots aquests factors van convergir en 
les zones turístiques com Tarragona.

Isaac lópez sánchez

Notes

 1. Aquestes apareixen amb l’Ordre de 12 de gener de 
1967, sobre Programació de Sales Cinematogràfiques 
Especials (BOE, núm. 17, de 20.01.1967). El Director 
General de Cinematografia i Teatre d’aquell moment, 
José María García Escudero, va potenciar l’aparició 
d’aquestes sales especials, en les quals només es podia 
projectar pel·lícules en versió original subtitulada i no 
estaven subjectes a l’obligatorietat de la quota de pan-
talla; de manera que els films destinats a aquest tipus 
de cinema es beneficiaven d’uns criteris de censura 
una mica més amplis que els que imperaven a la exhi-
bició doblada.

 2. El primer article d’aquesta ordre defineix els cineclubs 
com “las asociaciones constituidas o que se constitu-
yan legalmente que, sin finalidad lucrativa, mediante 
la proyección de películas cinematográficas en sesiones 
privadas, tengan por objeto contribuir al mejoramiento 
de la cultura cinematográfica, de sus estudios históri-
cos, de su técnica o de su arte, así como a perfeccionar 
su influencia en la formación moral de los espectadores 
y al estímulo del intercambio cultural cinematográfico”.

   Segons l’edat del públic a què s’adreçaven i qui els 
formaven, es classificava els cineclubs en tres grups 
que passaren a quatre després de l’Ordre de 4 de juliol 
de 1963. D’aquesta manera, hi havia els cineclubs que 
només podien estar formats per membres de més de 
vint-i-un anys; els que eren per a persones majors de 
divuit anys, els destinats a majors de catorze anys i, fi-
nalment, els infantils, oberts a tot tipus de públic.

   Els cineclubs havien de reunir un mínim de socis, 
que variava segons la població de la ciutat en què es 
trobés ubicat, i trobar-se inscrit en el Registre Oficial 
de Cineclubs. La darrera Ordre, de 4 de juliol de 1963, 
establia el reglament d’aquestes entitats, que s’agrupa-
ven a la Federació Nacional de Cineclubs.

 3. vallés copeIro del vIllar, Antonio: Historia de la políti-
ca de fomento del cine español, Valencia, Ed. Filmoteca 
de la Generalitat Valenciana, 1992, p. 39-40.

 4. Gubern, Román: El cine sonoro de la II República, Bar-
celona, Ed. Península, 1977, p. 48.

 5. Fragment extret del llibre de méndez-leIte, Fernando: 
“Las salas de arte y ensayo” dins de La vida cotidiana 
en la España de los años sesenta, Madrid, Ediciones del 
Prado, p. 32-33.

 6. Vegeu l’annex al document núm. 1 AHT: “Orden de 12 
de Enero de 1967 sobre programación de Salas Cine-
matográficas Especiales…”, Madrid, Fons: Ministeri 
d’Informació i Turisme, 12.01.1967, 2 pàgines.

 7. Ordre del Ministeri sobre programación de Salas Cine-
matográficas Especiales, de 19 de agosto de 1964, art. 
3º i BOE 12.01.1967.

 8. Per a més informació sobre el cinema Cèsar vegeu el 
llibre de bernabé, Bernabé; Mallol, Joan Manel: His-
tòria del cinema a Tarragona, Tarragona, Ed. Consell 
Comarcal del Tarragonès, 1997, p. 161.

 9. Ordre del Ministeri de 19.08.1964, art. 26: “Baremo que 
regula puntuación para las distribuidoras”.

 10. Vegeu l’annex al document número 3 AHT: “Ars 
Films…”, Tarragona. Fons: Ministeri d’Informació i 
Turisme, 12.05.1967, 1 pàgina.

 11. salazar lópez, J. M.: Diccionario de Cinematografía y 
Teatro, Madrid, Editora Nacional, 1966, p. 51.

 12. Reial Decret 1067/83, de 27.04.1983. Encara que fins al 
mes de març de 1984 no es projectaren a Espanya les 
primeres pel·lícules X.

Jaume I, el Conqueridor (1208-1276), rei d’Aragó, de Mallorca i de València, comte de Barce-
lona i d’Urgell i senyor de Montpeller, és un personatge cabdal en la història medieval catala-
na, així com en la cultura. Referent històric, mític i llegendari, deixà com a llegat personal el 
Llibre dels fets, una obra singular i d’una gran qualitat artística. Aquest 2008 celebrem el 800 
aniversari del naixement d’aquest personatge tan important, no només per a la història, sinó 
també per a les lletres catalanes. Amb motiu d’aquesta celebració, us presentem una breu se-
lecció comentada dins l’extensa bibliografia que hi ha sobre el Bon Rei En Jaume. 

CInGolanI, S. M.: Jaume I. Història i mite 
d’un rei. Barcelona: Edicions 62 (Biografies i 
memòries, 68) 2007.

Stefano Maria Cingolani presenta en aquest 
llibre la biografia del rei Jaume I, figura cen-
tral en la història dels països que van formar 
l’antiga Corona d’Aragó. Com diu el mateix 
autor a la introducció, es tracta d’una bio-
grafia atípica ja que no només se centra en 
explicar la vida del rei sinó que també ana-
litza com aquesta fou narrada pel monarca 
al seu Llibre dels fets. Precisament per aques-
ta raó, el text comença amb la mort del rei, 
que marcarà les pautes de lectura a seguir. 
Cingolani utilitza, per a l’elaboració d’aques-
ta biografia, documents i materials ja cone-
guts pels especialistes (de manera especial el 
Llibre dels fets). La novetat rau en la mane-
ra d’interpretar-los. En aquest sentit, l’autor 
destaca com, fins ara, la majoria d’historia-
dors han comparat el relat del rei amb la do-
cumentació conservada per demostrar així 
la validesa de les afirmacions del monarca. 
El problema apareix quan no és possible 
comparar el que diu el rei amb cap altre do-
cument o quan, precisament, la narració del 
rei contradiu la documentació existent. Cin-
golani analitza des d’aquest nou prisma el 
relat del rei i, a partir d’aquí, en basteix una 
biografia, evidenciant les discrepàncies i els 
problemes existents entre la documentació i 
el relat i plantejant-ne possibles (i noves) in-
terpretacions.

furIó, A.: El rei conqueridor. Jaume I: en-
tre la història i la llegenda. Alzira: Bromera 
(Grans Obres) 2007.

Amb l’objectiu d’acostar al lector del segle 
xxI la figura i les gestes del rei Jaume I d’una 
manera entenedora, tot distingint els fets 
històricament provats dels llegendaris, An-
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toni Furió presenta, en aquest llibre, la vida 
del rei que va conquerir Mallorca i València 
i que va guanyar, per mèrits propis, el sobre-
nom de Conqueridor. Dividida en tres parts 
(Aprenent de rei, Les empreses militars i 
L’ofici de rei), aquesta obra, magníficament 
il·lustrada, està destinada a ésser contempla-
da, a més de llegida, per la gran quantitat i 
qualitat d’imatges que inclou. Destaquen, en 
aquest sentit, tant l’edició realitzada per Bro-
mera (excel·lent), com la mida triada, que 
permet la reproducció de diferents obres 
d’art amb una gran qualitat. Tot plegat per-
met seguir el text d’una manera clara i acos-
tar al lector, no només els fets d’aquest gran 
rei mitjançant les paraules, sinó també fer-
lo partícip de la història contemplant tant 
imatges d’obres d’art i manuscrits medievals, 
com d’altres èpoques, així com escenaris ac-
tuals que conserven la petjada dels fets suc-
ceïts temps enrere.

i posteriors a cada fragment i en destaca els 
trets més importants i significatius. La ver-
sió al català modern ajusta la morfologia i 
l’ordre dels mots en els casos imprescindi-
bles i només substitueix aquelles paraules 
obsoletes que no tenen significacions espe-
cífiques del món medieval. El text inclou les 
pertinents notes explicatives, així com imat-
ges, gravats, mapes i altres elements gràfics 
que il·lustren cada passatge. La introducció 
general situa el conjunt de l’obra dins del 
context que li pertoca, fa explícits aquells 
elements necessaris per a la comprensió del 
text per part d’un lector actual i presenta la 
importància bàsica de l’oralitat en el Llibre
així com els trets de Jaume I com a narra-
dor. Lluny del que pugui semblar a primera 
vista, aquesta edició no s’adreça únicament 
a escolars i és un magnífic punt de partida 
per a l’estudi del Llibre com a veritable obra 
d’art que és.

de l’obra, es tracta d’una adaptació, en tant 
que s’ha seguit, com a criteri bàsic, el fet de 
canviar només allò que fes impossible, difícil 
o massa feixuga la lectura del Llibre dels fets
a un lector actual. En aquest sentit, i atès el 
caràcter divulgatiu de l’edició, no hi trobem 
gairebé notes al text, cosa que en permet una 
lectura fluïda. S’ha respectat, això sí, la divi-
sió en paràgrafs del Llibre dels fets, cosa que 
permet al lector, sempre que ho vulgui, com-
parar aquesta adaptació amb el text medie-
val original.

la revisió històrica se n’encarrega M. Tere-
sa Mallol. En tots dos casos, s’actualitza i es 
completa la informació original (molt abun-
dant tot i que envellida, en alguns casos), 
sempre amb la signatura de les inicials dels 
autors. Pel que fa al text del Llibre dels feits,
Jordi Bruguera ha adoptat el text de la seva 
edició crítica (publicada, en dos volums, a la 
col·lecció «Els Nostres Clàssics» l’any 1991), 
que no sempre coincideix amb la de Solde-
vila. Es tracta, doncs, d’una edició completís-
sima d’una de les obres cabdals de la nostra 
literatura que respecta els encerts i la tradi-
ció anterior de l’obra realitzada i, al mateix 
temps, l’actualitza i completa d’acord amb 
l’estat de les darreres investigacions en els 
camps filològic i històric.

valrIu, C. & T. vIbot: El rei En Jaume I: un 
heroi històric, un heroi de llegenda. Cinc iti-
neraris per Mallorca. Palma de Mallorca: 
Edicions La Foradada, J. J. De Olañeta, Edi-
tor 2005.

La figura del rei En Jaume va més enllà del 
paper històric d’un monarca i s’endinsa dins 
l’àmbit de la llegenda i la rondalla, fet que 
s’evidencia i es veu clarament en els dife-
rents territoris que va trepitjar el monarca en 
vida. Un d’aquests és (deixant de banda Va-
lència) Mallorca, una de les fites militars que 
va dur a terme el Conqueridor. Aquest llibre, 
escrit per Caterina Valriu i Tomàs Vibot (i del 
qual se’n publicarà aquest 2008 una edició 
de luxe), analitza la figura del rei des del do-
ble àmbit de la història i la llegenda (o ron-
dalla) i ho fa prenent com a punt de partida 
diferents espais de l’illa de Mallorca. L’obra 
presenta fins a cinc itineraris diferents (des 
d’Andratx-Calvià a Llevant i Migjorn passant 
per Palma) per camins i llocs que guarden 
una relació directa amb el rei i la seva host. 
Cada itinerari, profusament descrit i ben il-
lustrat, s’acompanya del pertinent comenta-
ri, complementat, en la majoria dels casos, 
per una narració provinent, per exemple, 
del mateix Llibre dels fets del rei En Jaume o 
d’alguna rondalla recollida per mossèn Alco-
ver, entre d’altres. Els comentaris dels autors 
ens brinden, en cada cas, la informació his-
tòrica relacionada amb cada esdeveniment 
i cada lloc, això com la seva vessant més 
llegendària, encara viva avui dia. Un llibre 
que serveix tant de guia de viatge (si el lec-
tor s’anima a fer personalment els itineraris 
descrits) com de mostra del caràcter llegen-
dari del personatge i de la seva importància 
en la memòria viva del poble mallorquí.

Jaume I: Llibre dels fets. Versió a cura de Jo-
sep M. Pujol. Barcelona: Teide (Tria de clàs-
sics, 3) 1991 (3a edició, 2003).

Aquesta edició del Llibre dels fets, a cura de 
Josep M. Pujol (un autèntic especialista en 
l’estudi del Llibre) presenta una selecció de 
passatges de l’obra original, en català mo-
dern, amb la versió original del text al cos-
tat, fet que en facilita la seva comparació. 
El llibre recull els fragments més coneguts 
de l’obra de Jaume I, que van des del seu 
naixement fins a la seva mort, passant per 
moments de gran tensió narrativa com ara 
la mort dels Montcada (capítol 3 d’aquesta 
edició) o la conquesta de València (capítol 
7). Cada capítol ve acompanyat d’una intro-
ducció que situa els esdeveniments anteriors 

Jaume I el ConquerIdor: Llibre dels fets. Edi-
ció modernitzada a cura de Jordi Bruguera. 
Barcelona: Proa (A tot vent, 479) 2008.

Amb motiu del vuitè centenari del naixement 
del rei Jaume I, l’editorial Proa publica, dins 
la seva coneguda col·lecció «A tot vent», l’edi-
ció íntegra i modernitzada del Llibre dels fets
del rei Jaume I, el Conqueridor, una de les 
obres literàries més importants escrites en la 
nostra llengua. Aquesta nova edició, a cura 
de Jordi Bruguera, adapta el text original al 
català actual, amb la qual cosa va dirigida a 
tot tipus de lectors (de manera especial, als 
lectors poc familiaritzats amb el català an-
tic). Com explica el curador a la introducció 

SoldevIla, F.: Les quatre grans cròniques. I. 
Llibre dels feits del rei En Jaume. Revisió fi-
lològica de Jordi Bruguera. Revisió històrica 
de M. Teresa Ferrer Mallol. Barcelona: Insti-
tut d’Estudis Catalans (Memòries de la sec-
ció històrico-arqueològica, LXXIII) 2007.

L’any 1971 va veure la llum, a l’editorial Se-
lecta, el volum titulat Les quatre grans crò-
niques, que recollia els textos, editats i pro-
fusament anotats per Ferran Soldevila, dels 
anomenats «quatre evangelis de la pàtria ca-
talana» (segons Àngel Guimerà). Això és, el 
Llibre dels feits del rei En Jaume i les anome-
nades «cròniques» de Bernat Desclot, Ramon 
Muntaner i Pere el Cerimoniós. L’any 2007, 
l’Institut d’Estudis Catalans va presentar el 
primer dels quatre volums dels que consta-
rà la (necessària) reedició d’aquesta obra i 
que recull, precisament l’any del centenari 
d’aquesta institució, el més antic d’aquests 
«evangelis», l’anomenat Llibre dels feits del 
rei En Jaume. Aquesta nova edició compta 
amb la revisió filològica del text a càrrec del 
reconegut especialista Jordi Bruguera. De 
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ducció que situa els esdeveniments anteriors 

Jaume I el ConquerIdor: Llibre dels fets. Edi-
ció modernitzada a cura de Jordi Bruguera. 
Barcelona: Proa (A tot vent, 479) 2008.

Amb motiu del vuitè centenari del naixement 
del rei Jaume I, l’editorial Proa publica, dins 
la seva coneguda col·lecció «A tot vent», l’edi-
ció íntegra i modernitzada del Llibre dels fets
del rei Jaume I, el Conqueridor, una de les 
obres literàries més importants escrites en la 
nostra llengua. Aquesta nova edició, a cura 
de Jordi Bruguera, adapta el text original al 
català actual, amb la qual cosa va dirigida a 
tot tipus de lectors (de manera especial, als 
lectors poc familiaritzats amb el català an-
tic). Com explica el curador a la introducció 

SoldevIla, F.: Les quatre grans cròniques. I. 
Llibre dels feits del rei En Jaume. Revisió fi-
lològica de Jordi Bruguera. Revisió històrica 
de M. Teresa Ferrer Mallol. Barcelona: Insti-
tut d’Estudis Catalans (Memòries de la sec-
ció històrico-arqueològica, LXXIII) 2007.

L’any 1971 va veure la llum, a l’editorial Se-
lecta, el volum titulat Les quatre grans crò-
niques, que recollia els textos, editats i pro-
fusament anotats per Ferran Soldevila, dels 
anomenats «quatre evangelis de la pàtria ca-
talana» (segons Àngel Guimerà). Això és, el 
Llibre dels feits del rei En Jaume i les anome-
nades «cròniques» de Bernat Desclot, Ramon 
Muntaner i Pere el Cerimoniós. L’any 2007, 
l’Institut d’Estudis Catalans va presentar el 
primer dels quatre volums dels que consta-
rà la (necessària) reedició d’aquesta obra i 
que recull, precisament l’any del centenari 
d’aquesta institució, el més antic d’aquests 
«evangelis», l’anomenat Llibre dels feits del 
rei En Jaume. Aquesta nova edició compta 
amb la revisió filològica del text a càrrec del 
reconegut especialista Jordi Bruguera. De 


